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BEOGRAD – Po prekinitvi
predstave italijanskega Teatra
di Venti zaradi domnevnih sa-
tanističnih obredov, se je zgodil
še en izpad s strani pripadnikov
SPC (srbske pravoslavne cer-
kve). Tokrat so zbrali še veliko
več poguma in napad z avan-
tgardne forme preusmerili na
domačo tradicijo. Napadli so
namreč nič manj kot enega od
najpomembnejših pesnikov in
slikarjev srbske romantike –
Đura Jakšića.

Tradicionalna prireditev pod
naslovom Liparski zbor je de-
setletja potekala ob cerkvi v
Liparju blizu Kragujevca. Ven-
dar se razmere v Srbiji spre-
minjajo – cerkev v Liparju se je
namreč transformirala v samo-
stan, arhimandrit Sava iz sa-
mostana pa je izjavil, da je bil
slavni romantični pesnik, ki so
ga desetletja slavili ob njihovi
cerkvi, navaden razvratnež. On
osebno je pred dvema letoma
tudi porušil spomenik pesniku,
ki je stal na mestu prireditve v
sklopu cerkve polnih sedem-
deset let. Dve stoletji po smrti
torej Đuro izgublja za spome-
nikom še mesto, na katerem so
ga slavili.

Predsednik izvršnega odbora
Društva Liparski dnevi Mi ro -
ljub Pavlović sicer trdi, da so
dotičnega duhovnika bolj kot
lik Đura razvratneža motile
ženske v hlačah, ki so obis-
kovale prireditev in pesnikov
spomenik. Trenutno je v teku
širša polemika o tem, kje bi
lahko slavili Đura in prek njega
literaturo, ne da bi koga motili s
kontekstom razvrata, ki ga pes-
nik po novem predstavlja pri-

S sedeža v 13. vrsti

Zdenko Vrdlovec

Perujski Santiagovi dnevi po scenariju in v režiji Josuéja Mendeza so
»majhen« film (pri čemer ta pridevnik ni kvalitativen), ki pa odpira
pomemben problem: vrnitev vojaka domov. To je tudi v svetovni
zgodovini filma dokaj pogost in skoraj univerzalno razširjen motiv, ki
ga pozna tudi slovenski film. Ve s e l i c a (1960) Jožeta Babiča dolguje
svoj sloves enega prvih slovenskih družbenokritičnih filmov prav
temu, da je njen junak nekdanji partizan, ki je ves zagrenjen, čemeren
in nergav, ker se mu povojna realnost zdi kot degradacija vseh idealov
partizanščine (o teh idealih se sicer v filmu ne govori – v času
njegovega nastanka so bili verjetno še dovolj znani – zato pa so
scenaristično spretno preneseni na žensko, partizansko bolničarko, s
katero je junak kot ranjeni partizan verjetno preživel »najlepša leta
svojega življenja«).

Motiv vojakove vrnitve je torej filmsko univerzalen, obenem pa je
vselej partikularen in singularen, ker je povezan (in določen) z
lokalnimi in zgodovinskimi posebnostmi, kot lahko vidimo tudi v
Santiagovih dnevih. Protagonist tega filma, mladi Santiago, je nek-
danji vojak, ki se poskuša vključiti civilno življenje in ima pri tem same
težave. Objektivne in subjektivne: objektivne, ker se država za svoje
nekdanje vojake, ki so ji služili v njenih akcijah proti »teroristom«, po
uporabi ne zmeni več: če zapustijo njeno vojsko, so prepuščeni
samim sebi. »Zakaj pa nisi ostal v vojski?« neko dekle vpraša Santiaga.
»Ker bi potem postal enako pokvarjen, kot so vsi vojaki, ki ostanejo v
vojski.« Ta Santiagova etična drža je seveda tudi eden glavnih virov
njegovih subjektivnih težav: zaradi nje se noče pridružiti svojim
nekdanjim tovarišem iz vojaške enote, ki nameravajo oropati banko
(in to tudi storijo), zato pa se lahko preživlja samo kot taksist, ki si ne
more kupiti niti hladilnika; in zaradi nje tudi zavrača vsa »lahkotna«
dekleta in ženske, ki se mu ponujajo, kar očitno žali njegove moralne
standarde. Toda ene ženske, tiste, s katero živi, se vseeno znebi
drugače – s klofuto, ki pa je obenem (če ne predvsem) simptom
njegovega psihološkega portreta, kot se je izoblikoval v vojski: kot
nekdanji vojak je očitno navajen nasilnega reagiranja. Najboljši
trenutki Mendezovega filma so nedvomno tisti, v katerih se ma-
nifestira Santiagova razdvojenost: na eni strani kot posledica vo-
jaškega drila, opranih možganov in travmatičnih doživetij in na drugi
neprilagojenosti civilnemu življenju – kadar se mu v poskusih pri-
lagajanja kaj zatakne (in to se mu kar naprej), se zateče k spominom
na vojaško urjenje, ko pa se hoče z »normalnim« življenjem znebiti
mučnih spominov na vojaške akcije, nastopijo travmatične situacije
spodletelih poskusov njegove civilne adaptacije ali »nesprejemljive«
situacije v njegovem družinskem okolju. Posledica je seveda ta, da se
znajde v začaranem krogu ali brezizhodnem položaju: kot da vojaku
ne preostane drugega, kot da do smrti ostane vojak.

Santiagovi dnevi

Toda tiste ženske, s katero Santiago živi, se vseeno
znebi drugače – s klofuto, ki pa je obenem simptom
njegovega psihološkega portreta, kot se je izoblikoval v
vojs ki.

Santiago se noče pridružiti svojim nekdanjim tovarišem
iz vojaške enote, ki nameravajo oropati banko (in to tudi
storijo), zato pa se lahko preživlja samo kot taksist, ki si
ne more kupiti niti hladilnika.

Pisatel jica
opr oščena
CARIGRAD – Sodišče v Tur-
čiji je danes kmalu po začetku
procesa zaradi pomanjkanja
dokazov oprostilo turško pi-
sateljico Elif Shafak (na sliki),
ki je bila obtožena razžalitve
Turčije. Sodišče je po poldrugi
uri zasedanja ugotovilo, da ni
dovolj dokazov, da je v svoji
noveli razžalila Turčijo in za-
krivila kaznivo dejanje. To je
že druga oprostilna sodba za
pisatelje v Turčiji: pred meseci
so oprostili tudi po vsem sve-
tu znanega pisatelja Orh a n a
Pa m u k a .

Pisateljico so tako kot Pa-
muka obtožili na podlagi 301.
člena, ki za razžalitev držav-
nih ustanov ali razžalitev Tur-
čije zahteva zaporno kazen
do treh let. Očitali so ji, da je v
svojem romanu Pankrt Ca-
r i g ra d a pisala o genocidu nad
Armenci. Turčija zanika, da bi
se to res zgodilo pred 90 leti.

34-letna Elif Shafak se ni
pojavila na sodišču, saj je pred
petimi dnevi rodila hčerko in
je še vedno v porodnišnici.
»Sodni proces je absurden,
sramota, ne samo zanjo, am-
pak za vso Turčijo. Ne skrbi
me razsodba. Sram me je pro-
cesa kot takega,« je pred za-
četkom sodnega procesa de-
jal Elifin mož Eyup Can. (nr)

Kdo se boji Ðura
Jakšića?

reditvi, ali pa z ženskimi hla-
čami. Trenutno so še vedno
odprte vse možnosti in mogoči
so prav vsi izhodi. Navsezadnje
se lahko oglasi tudi kakšen na-
debuden prireditelj iz Slove-
nije, ki še nima lokalnega he-
roja. Na tak način bi dobili prav
posebnega migranta, saj Đuro
ne bi zaprosil za politični, tem-
več moralni azil, poleg tega ne
bi prikorakal osebno, ampak bi
v kombiju z dvojim dnom pre-
tihotapili njegov kip.

Nam Srbom pa ostaja upa-
nje, da bodo tudi v šolskih
programih kmalu osvojili po-
glavje o Đurovem razvratu in s
tem pesnika ponovno obudili
od mrtvih, in to pri mladi ge-
neraciji. To pa je nesmrtnost
jutrišnjega dne.

Odziv
Igor Marojević, pisatelj in
publicist: »Daleč od tega,
da sem fen Đura Jakšića in
linije, ki jo je zastopal v
srbski književnosti, ampak
ta človek je že dolgo spo-
menik, spomenike pa pus-
timo pri miru. Samovolji
ignorantov, ki odločajo o
naši kulturi, se zdaj pri-
družuje še samovolja ne-
katerih ljudi iz vrst Cerkve,
ki se predstavljajo kot ar-
bitri na področju gledali-
šča, pop kulture, zdaj pa
tudi književnosti. S tem
vzpodbujajo agresivnost
najprimitivnejšega dela
prebivalcev, tistih, ki slavijo
kult brezmadežnosti in
drugih prividov dostojnega
življenja.«

San Sebastian v
objemu filmov

SAN SEBASTIAN – V španskem San Sebastianu se je včeraj začel 54.
mednarodni filmski festival. Festival v San Sebastianu skupaj s Can-
nesom, Benetkami in Berlinom sodi med najbolj pomembne fes-
tivalske prireditve v Evropi. Letos se bo za glavno nagrado, zlato
školjko, potegovalo 16 filmov. V uradni tekmovalni program je uvr-
ščena tudi mednarodna koprodukcija vseh držav, nastalih na ozemlju
SFRJ, vključno s Slovenijo, pa tudi drugih evropskih držav – film
Ka ra v l a režiserja Rajka Grlića.

Donostio, pomembno nagrado, ki jo vsako leto podelijo izjemnim
igralcem za življenjsko delo, bosta prejela hollywoodski igralec Ma t t
Di l l o n in njegov švedski kolega Max von Sydow. Slednji je svojo
igralsko moč dokazoval v več kot 130 filmih, med drugim v Ek s o rc i s t u
in v filmu Nikoli ne reci nikoli. O Mattu Dillonu, igralcu v filmih
Ou t s i d e r , Nor na Mary itd. se je veliko govorilo lansko leto, ko je bil v
ožjem izboru za oskarja za vlogo v filmu C ra s h .

Žiriji letos predseduje francoska igralka Jeanne Moreau, med člani
sta tudi švicarski igralec Bruno Ganz (Pro p a d ) in portugalski dobitnik
Nobelove nagrade za književnost Jose Saramago.

V času festivala bo posebno priznanje prejel tudi španski režiser
Pedro Almodovar za tragikomedijo Vo l ve r (Vr n i t e v ). Za film leta ga je
izbrala mednarodna kritika. Mednarodno združenje filmskih kritikov
(FIPRESCI) svojo veliko nagrado (Grand Prix) podeljuje od leta 1999, in
sicer za posebej vznemirljive, osebne in izvirne filmske izdelke. (nr)

Donostio za življenjsko delo bosta prejela igralec Matt
Dillon (na sliki) in njegov švedski kolega Max von Sydow.


